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Lesson 39

The Subjunctive Mood

niaoa yoadr) Oednvevotog...tva &Tiog 1) 6 ToL Oeob dvOpwmog.
Every scripture is inspired by God ... in order that the man of God may be complete. II Tim. 3:17

301. The Subjunctive Mood. All verbs conjugations given so far have been in the indicative mood.
It will be remembered (Section 3) that mood has to do with the manner of affirmation; i.e., whether the
statement is made as a fact or in some other way. The indicative states the action as a fact (including
negative declarations and statements.

Greek had three other moods besides the indicative: the subjunctive, imperative, and optative.

The Greek constructions which use the subjunctive verb usually state a thing as conditional, possible
(but not accomplished) or something merely entertained as a thought. It may be a statement viewed
emotionally, as desired, doubted, or wished.

In English the subjunctive of verbs are usually introduced by modal auxiliaries, “should,” “would,”

302. The Tenses of the Subjunctive. The subjunctive in Greek is usually found in either the present
(indicating linear action) or the aorist (indicating point action.) The perfect is very rare.

303. The Present Subjunctive of AVw.

Active Passive
Singular Plural Singular Plural
1. Abw AVwpev AVwpat Avopeda
2. Avmg Avnte Aln Avno0e
3. AUn Avwot Avnrtat Avwvtal

Notes: The present subjunctive is made off the present stem (1st principal part). The endings are the
same as the indicative mood (primary active and middle endings). The identifying feature is the long
connecting vowel which is the sign of the subjunctive. The first singular active is not distinguishable
from the indicative form except by context.

304. Translation of the Subjunctive. The natural question is how do you translate the subjunctive?
The answer is that there is no translation apart from the constructions which demand its use. For
example, (va with the subjunctive expresses purpose: tva Avng, in order that you may loose. but Avm)g
by itself has no translation. The subjunctive must be learned with its constructions, each of which will
have is own translation.
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305. The Present Subjunctive of eiui.

Singular Plural
1 @ wHev Note Carefully: The endings of the present
ne nre subjunctive of other verbs are the same
3. y ot as the present subjunctive of eiut.

306. The Subjunctive in Independent and Subordinate Clauses. The word “subjunctive” means
“joined under,” indicating that the mood is ordinarily used in subordinate rather than independent
clauses. These clauses are usually introduced by subordinate conjunctions such as éav if, éwg, pLéxot
until, tva, pn, lest, in order to, 6¢ &v (¢&v), whoever, 6tav, whenever, all dependent and either
contingent or indefinite ideas.

In both English and Greek the verb in the main clause in a few instances is in the subjunctive mood
(e.g., “Be mine to love”) in commands, wishes, and prohibitions.

In Greek the subjunctive is used in four independent constructions: (1) Hortatory expressions, (2)
emphatic future negation with ov ur), (3) Prohibitions, and (4) deliberative questions. All other uses are
in subordinate clauses.

First we shall deal with the subordinate uses.

307. The Subjunctive in Clauses of Purpose. The conjunctions tva and dmwg are used with the
subjunctive (present or aorist) in a telic (purpose) sense, translated in order that.

Tavta Aéyw tva €y owlw VUAG.
I say this in order that I might save you.

EEdyovotv avTtov va otavoty avTov.

They lead him out in order that they might crucify him.

O KVQLOG ATEOTaAKEV pe OTws avaPAéPnc.

The Lord has sent me in order that you may recover sight.

308. The Subjunctive in Clauses of Fearing. Clauses of fearing, caution, anxiety, introduced by the
conjunction pr] (lest) or tva urj (in order that not), usually take the subjunctive mood, also prmnote,
lest, at some time, lest happily.

0 duaPoAog aipet TOV Adyov tva un motevovtveg Cwoty.
The devil takes away the word lest believing they might live.
unmote 1 06ovPog Tov Aaov

lest there shall be a tumult of the people

PAémete pr) Tic VUGS MAAVYT)

Take heed lest someone deceive you.

309. Negative with Subjunctive. The negative with two the subjunctive mood is un).
tvaun 1. . ., in order that he may not be. . .




310. Vocabulary.

ayvoéw, Inot know, am ignorant

axdOaptog, ov, unclean

erurmimtw, I fall upon, come upon

OA{Pw, I press, oppress.

tva, (with subjunctive) in order that

ko, I fall asleep, pass., I am asleep; fig. dies
KeEOdAVW, I gain

puaotié, tyog, 1) a whip, scourge

311. Text A.

peta&V, adv. between. fig. affliction.
un, con;. lest (with subjunctive)

Omwe, (with subjunctive), in order that
TIEOOKAQTEQEW, I continue in or with

(with dative) wait on
otoilw ({€w) I fix, place firmly
bavepodg, &, 6v, manifest
Pevdopaptuia, ag, 1), false testimony
UMOTACOW, E... OVTTETAYNV,
Second Aor. Pass., I place under, subject

AN00¢g MOAAD (great) diovvteg o TOLEL TTOOG AVTOV. Kal ITEV TOIG HAONTIC avToL tvax

mtoAkplov (boat) moooKkaETEQWOL VT dLx TOV OxAoV tva Ut OAIBwoty avTov: MoAAOLG Yo
€0eQdmevOEV (OTE AVTOL ETUTUMTELY AVTQ (Vv aVTOL Amttwvtat Ooot elxov pdotryag (afflictions)
... Kol o mvevpata e axkabamta dtav avtov €0ewpovy mooémintov (TeooTtintw, I fall before)
avTE Kal Eékpalov Aéyovta OtL oL €l 0 LIOG TOL BeoD. Kal TOAAX émeTipa avTOlS tva Pt avTOV
baveQov mowwaoty. Kal dvapatvet eig 0 600G Kal TEooKaAeltat ovg 110eAev avTog, kat AmnABov

TIEOG ALTOV, Kal Emoinoev dwdeka var WOV HeT” avToL Kal tva ATTOOTEAAT a0TOUG KNEVOTELV.

(Adapted from Mark 3: 8b — 13)

312. Text B.

—_

. KataBéPnia ovy tva toww to OEAN U TO €U0V, AAAX TO OEANUA TOL TTEUPavTOg L.

2. avTog 0 viog vrotayroetal T Vriotaavtt avte (himself) Ta Mavtag, tva 1) 6 Oeog

TAVTA €V TIAOLV.

3. poPovpat pr) EAOGVTES eVOIOKWUEV VHAS KOLUWVTAG.

4. petall MUV Kal Vuv xaopa (gulf) péya éotrouctar 0nwg ot O€AovTteg dafrvat
(OraPatvw, I cross over) évOev (from here) tpog Ouag pr) dvvwvaL.

5. 6 éwpdrapev kat AKNKOApeV AmayyYEéAAopev Kat DULY, tva Kol DHELS kowvwviay €xnrte

ped’ Nuav.

6. 00 yap 0éAw VUG dyVoeLV TO HLOTHELOV TOUTO, (vat YT )TE €V £aUTOlS PEOVLIHOL

7. TOLG UTIO VOHOV €YEVOUNV WG DO VOUOV, U] WV a0TOS UTTO VOUOV (vat ToLG DO VOOV

KeEdAVW.

8. élnrouv PevdopagTuplay nwe avtov Bavatwotv.
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III. Translate.

1. The men fear least the enemy coming should find the women sleeping.

2. The servants are waiting on the lord in order that the unclean may not press upon him.
3. The father falls upon the sons with a whip in order that the may be wise.

4. The daughter subjects herself to the father in order that she may dwell in peace.

5. When the ruler sleeps (in death) (Gen. Absolute), behold the only son commands all the
people.
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